
Chapitre 6 – Exercice supplémentaire

Leçon 2 – Les emplois de UT
Traduisez les phrases suivantes.

a. Lucretia patrem maritumque vocat ut in omnium conspectu se interficiat.
Lucrèce appelle son père et son mari pour se tuer sous les yeux de tous.

b. Domum redire cupiebat ut in horto quiesceret.

Je désirais retourner dans ma maison pour me reposer dans mon jardin.

c. Magistratus signum dat ut equi mittantur.

Le magistrat donne le signal pour que les chevaux soient lancés. 

d. Milites pugnabant ne hostes Romam occuparent.

Les soldats combattaient pour que les ennemis n’occupassent pas Rome.

e. Sabinus Romam mirum bovem ducit ut Dianae sacrificium faciat.

Le Sabin amène à Rome un bœuf étonnant pour offrir un sacrifice à Diane.

f. Hannibal elephantos trans Alpes duxit ut omnes Romani domiti essent.

Hannibal fit passer des éléphants à travers les Alpes afin que tous les Romains fussent soumis.
g. Linguam latinam discemus ut Ovidii carmina legere possimus.
Nous apprenons la langue latine afin de pouvoir lire des vers d’Ovide.

h. Vir Dianae sacrificium facere cupiebat ut deos placeret.
Un homme désirait faire un sacrifice à Diane afin d’apaiser les dieux.
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